
Instructions
1. Plug line splitter into AC outlet.
2. Plug appliance power cord into  

line splitter.
3. Set clamp meter function switch to 

highest amperage setting.
4.Turn on power to the appliance 

being tested.
5. Clamp meter around line splitter 

"X1" opening for a direct reading 
(usually used on high amperage 
circuits) or "X10" opening for low 
amperage circuits which require 
greater sensitivity for accurate 
measurements.

It may be necessary to set clamp 
meter function switch to a lower 
amperage range for a more accurate 
reading.

Unit also features built-in receptacles 
for voltage requirements.
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Sépare les conducteurs positif et neutre 
des cordons d'alimentation lorqu'on 
mesure l'ampérage CA des petites 
machines, des outilis électrilques, des 
apperalis ménagers et des lampes.

Instructions
1. Brancher le fractionneur de ligne 

dans la prise CA.
2. Brancher le cordon d'alimentation  

de l'appareil dans le fractioneur  
de ligne.

3. Placer le commutateur defonction 
de l'électropince sur le réglage 
d'amp'rage le plus élevé

4. Allumer l'appareil á tester.
5. Placer la pince autour de l'ouverture 

"X1" du fractionneur de ligne pour 
effectuer une mesure directe 
(habituellement utilisée pour les 
circuits á haute intensité) ou de 
l'ouverture "X10" pour les circuits á 
faible intensité qui n cessitent une 
plus grande sensibilité pour des 
measures précises.

Il peut étre nécessaire de régler 
le commutateur de fonction de 
l'électropince sur une gamme d'intensité 
plus faible pour obtenir une mesure  
plus précise.

L'appareil est également équipé  
de prises intégrées pour mesurer  
la tension

Sépare les conducteurs positif et neutre 
des cordons d'alimentation lorqu'on 
mesure l'ampérage CA des petites 
machines, des outilis électrilques, des 
apperalis ménagers et des lampes.

Separa los conductores energizados y 
neutros de los cables de alimentación 
cuando se prueba el consumo de 
amperaje de CA de maquinaria de 
trabjo liviano, herramientas eléctricas, 
aparatos  elecrodomésticos y lámparas.

instrucciones
1. Enchufe el separador de linea en el 

tomacorriente de CA
2. Enchufe el cable de alimentacion del 

aparato en el separador de linea.
3. Fije el interruptor de funcion del 

medidor de abrazadera en la 
posicion mas alta de amperaje.

4. Encienda el aparato sometido  
a prueba

5. Sujete el medidor con la abrazadera 
alrededor de la aberturs "X!" del 
separador de linea para una lectura 
directa (habitualmente empleada en 
circuitos de alto amperaje) o la aber 
tura "X10" para circuitos de bajo 
amperagje que requieran gran sensi 
bilidad para mediciones precisas.

Peude ser necessario fijar el interruptor 
de funcion del medidor de abrazadera 
en un margen de amperaje más bajo 
para una lectura más precisa.

La unidad tambien presenta 
receptáculos incorporados para 
mediciones de voltaje.

Seperates the hot and neutral 
conductors of power cords when testing 
the AC amperage draw of light duty 
machinery, power tools, household 
appliances and lamps.


